
Описание курса 

Название ОК (дисциплины) по РПД 
Теория перевода 
Структурное подразделение - разработчик ОК 
Институт международных отношений 
Уровень подготовки (СПО, бакалавриат, специалитет, магистратура, аспирантура, 
ординатура, ДО, ДПО) 
бакалавриат 
Направления/специальности ВО, СПО, программ ДО, ДПО, на которые 
ориентирован ОК 
45.03.02 Лингвистика 
Трудоемкость ОК в зачетных единицах/часах в соответствии с РПД (если какой-
либо вид учебной работы не предусмотрен, ставится прочерк): 
Вид учебной работы Количество зет/часов 
Лекции 16 
Практические занятия 16 
Самостоятельная работа 40 
Промежуточная аттестация (зачет/экзамен) зачет 
Итого: 2/72 
 
Информация об авторе/авторском коллективе (для каждого из авторов) 

ФИО Алексеев Юрий Геннадьевич 
Место работы (организация, структурное 
подразделение), должность 

УлГУ, Институт международных 
отношений, доцент 

Ученая степень К.филол.н. 
Ученое звание доцент 
 
Аннотация курса 

О курсе 
Курс позволит сформировать у обучающихся теоретические знания в области 
переводоведения и сфере устного перевода. 
Формат курса 
Курс включает в себя видеолекции, текстовые материалы, глоссарий, список 
литературы, тестовые задания и самостоятельную работу. 
Структура курса 

1. Классификация устного перевода. 
2. Исходное сообщение в устном переводе. 
3. Рабочее аудирование в устном переводе. 



4. Запоминающее устройство в устном переводе. 
5. Выходное сообщение в устном переводе. 
6. Система записей в устном переводе. 
7. Подготовка устного переводчика. 
8. Синхронный перевод. 

Дополнительный инструментарий 
- 
 


